
 

 

ਭਰਉ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਅਸਟਦੀ ਘਰੁ ੨  
Bhairao, Kabeer Jee, Ashtapadees, Second House: 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਰਸਾਤਦ ॥ 
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru: 

ਅਗਮ ਦੁਗਮ ਗਤਿ ਰਤਿਓ ਬਾਸ ॥ 
God constructed a fortress, inaccessible and unreachable, in which He dwells. 

ਜਾ ਮਤਿ ਜਤਿ ਕਰ ਰਗਾਸ ॥ 
There, His Divine Light radiates forth. 

ਤਬਜੁਲੀ ਿਮਕ ਿਇ ਅਨੰਦੁ ॥ 
Lightning blazes, and bliss prevails there, 

ਤਜਿ ਉਿਹ ਰਭ ਬਾਲ ਗਤਬੰਦ ॥੧॥ 
where the Eternally Young Lord God abides. ||1|| 

ਇਿੁ ਜੀਉ ਰਾਮ ਨਾਮ ਤਲਵ ਲਾਗ ॥ 
This soul is lovingly attuned to the Lord's Name. 

ਜਰਾ ਮਰਨੁ ਛੂਟ ਭਰਮੁ ਭਾਗ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
It is saved from old age and death, and its doubt runs away. ||1||Pause|| 

ਅਬਰਨ ਬਰਨ ਤਸਉ ਮਨ ਿੀ ਰੀਤਿ ॥ 
Those who believe in high and low social classes, 

ਿਉਮ ਗਾਵਤਨ ਗਾਵਤਿ ਗੀਿ ॥ 
only sing songs and chants of egotism. 

ਅਨਿਦ ਸਬਦ ਿਿ ਝੁਨਕਾਰ ॥ 
The Unstruck Sound-current of the Shabad, the Word of God, resounds in that 
place, 

ਤਜਿ ਉਿਹ ਰਭ ਸਰੀ ਗਾਲ ॥੨॥ 
where the Supreme Lord God abides. ||2|| 

ਖੰਡਲ ਮੰਡਲ ਮੰਡਲ ਮੰਡਾ ॥ 
He creates planets, solar systems and galaxies; 



 

 

ਤਿਰਅ ਅਸਥਾਨ ਿੀਤਨ ਤਿਰਅ ਖੰਡਾ ॥ 
He destroys the three worlds, the three gods and the three qualities. 

ਅਗਮ ਅਗਿਰੁ ਰਤਿਆ ਅਭ ਅੰਿ ॥ 
The Inaccessible and Unfathomable Lord God dwells in the heart. 

ਾਰੁ ਨ ਾਵ ਕ ਧਰਨੀਧਰ ਮੰਿ ॥੩॥ 
No one can find the limits or the secrets of the Lord of the World. ||3|| 

ਕਦਲੀ ੁਿ ਧੂ ਰਗਾਸ ॥ 
The Lord shines forth in the plantain flower and the sunshine. 

ਰਜ ੰਕਜ ਮਤਿ ਲੀਓ ਤਨਵਾਸ ॥ 
He dwells in the pollen of the lotus flower. 

ਦੁਆਦਸ ਦਲ ਅਭ ਅੰਿਤਰ ਮੰਿ ॥ 
The Lord's secret is within the twelve petals of the heart-lotus. 

ਜਿ ਉਿ ਸਰੀ ਕਮਲਾ ਕੰਿ ॥੪॥ 
The Supreme Lord, the Lord of Lakshmi dwells there. ||4|| 

ਅਰਧ ਉਰਧ ਮੁਤਖ ਲਾਗ ਕਾਸੁ ॥ 
He is like the sky, stretching across the lower, upper and middle realms. 

ਸੁੰਨ ਮੰਡਲ ਮਤਿ ਕਤਰ ਰਗਾਸੁ ॥ 
In the profoundly silent celestial realm, He radiates forth. 

ਊਿਾਂ ਸੂਰਜ ਨਾਿੀ ਿੰਦ ॥ 
Neither the sun nor the moon are there, 

ਆਤਦ ਤਨਰੰਜਨੁ ਕਰ ਅਨੰਦ ॥੫॥ 
but the Primal Immaculate Lord celebrates there. ||5|| 

ਸ ਬਰਿਮੰਤਡ ਤੰਤਡ ਸ ਜਾਨੁ ॥ 
Know that He is in the universe, and in the body as well. 

ਮਾਨ ਸਰਵਤਰ ਕਤਰ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 
Take your cleansing bath in the Mansarovar Lake. 



 

 

ਸਿੰ ਸ ਜਾ ਕਉ ਿ ਜਾ ॥ 
Chant "Sohang" - "He is me." 

ਜਾ ਕਉ ਤਲਿ ਨ ਿਇ ੁੰਨ ਅਰੁ ਾ ॥੬॥ 
He is not affected by either virtue or vice. ||6|| 

ਅਬਰਨ ਬਰਨ ਘਾਮ ਨਿੀ ਛਾਮ ॥ 
He is not affected by either high or low social class, sunshine or shade. 

ਅਵਰ ਨ ਾਈਐ ਗੁਰ ਕੀ ਸਾਮ ॥ 
He is in the Guru's Sanctuary, and nowhere else. 

ਟਾਰੀ ਨ ਟਰ ਆਵ ਨ ਜਾਇ ॥ 
He is not diverted by diversions, comings or goings. 

ਸੁੰਨ ਸਿਜ ਮਤਿ ਰਤਿਓ ਸਮਾਇ ॥੭॥ 
Remain intuitively absorbed in the celestial void. ||7|| 

ਮਨ ਮਧ ਜਾਨ ਜ ਕਇ ॥ 
One who knows the Lord in the mind 

ਜ ਬਲ ਸ ਆ ਿਇ ॥ 
- whatever he says, comes to pass. 

ਜਤਿ ਮੰਤਿਰ ਮਤਨ ਅਸਤਥਰੁ ਕਰ ॥ 
One who firmly implants the Lord's Divine Light, and His Mantra within the 
mind 

ਕਤਿ ਕਬੀਰ ਸ ਰਾਨੀ ਿਰ ॥੮॥੧॥ 
- says Kabeer, such a mortal crosses over to the other side. ||8||1|| 

 


